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Gebrauchsanleitung Instructions 

NYMPHENBURG COAT STAND
Otto Blümel, 1908



■ Portemanteau. Laiton, revêtu par poudrage couleur ou nickelé. 

UTILISATION Ce produit est entièrement monté. Soulevez le produit afin de le 
déplacer. Le produit n’est pas utilisable à l’extérieur. 

ATTENTION RISQUE DE BASCULEMENT Placez le produit uniquement sur 
une surface plane et stable. Sur les tapis à poils longs, etc., la stabilité n‘est pas 
assurée. Veillez à ce que la charge du portemanteau soit homogène. Ne vous 
appuyez jamais sur le portemanteau et ne prenez jamais appui sur lui. 

ENTRETIEN N’exposez pas le produit à une source de chaleur directe ou à une 
source d’humidité. Évitez le contact avec des objets pointus. Éliminez immé-
diatement les taches et la saleté. Nettoyez le produit avec précaution au moyen 
d’un chiffon sec et doux. Dans le cas d’un fort encrassement uniquement, 
humidifiez légèrement le chiffon avec de l’eau, puis séchez. Évitez de frotter fort. 
Utilisez un peu de détergent doux si nécessaire. Les surfaces nickelées peuvent 
être rafraîchies à l’aide d’un polish pour métaux adapté et non abrasif. N’utilisez 
pas de produits nettoyants et abrasifs agressifs, à base d’acides, ni de produits 
contenant des substances chimiques nocives. 

Veuillez vous référer à la brochure General Instructions ci-jointe et la brochure 
Materials, Care sur www.classicon.com sous Downloads.

■ Coat stand. Brass, powder-coated in colour or nickel-plated. 

USE This product comes fully assembled. Lift the product to move it.  
The product is not suitable for outdoor use. 

CAUTION! TIPPING HAZARD Only place the product on solid, level ground. 
If placed on thicker carpets etc., stability can not be guaranteed. Please 
ensure an even load distribution on the coat stand. Do not lean against the 
coat stand; do not use it as a support. 

CARE Do not subject the product to direct heat or humidity. Avoid contact 
with pointed or sharp items. Remove stains and dirt immediately. Carefully 
clean the product with a soft, dry cloth. Dampen the cloth slightly with water 
only if there is severe soiling and wipe dry. Avoid hard rubbing. Use a bit of 
mild dishwashing liquid if needed. Nickel-plated surfaces can be refreshed 
with a suitable metal polish. Never use cleaning agents containing abrasives 
or acids or products that contain potentially harmful chemicals. 

Please see the enclosed General Instructions brochure and the Materials, 
Care brochure at www.classicon.com - Downloads.

■ Perchero. Latón, pulverizado en color o niquelado. 

MANEJO Este producto ya está completamente montado. Levántelo si 
desea moverlo. El producto no es apto para exteriores. 

ATENCIÓN, PELIGRO DE VUELCO Coloque el producto solo sobre una 
base plana y firme. La estabilidad no queda garantizada sobre alfombras de 
pelo largo, etc. Procure cargar el perchero en forma pareja. No se recueste 
en el perchero ni se apoye en él. 

MANTENIMIENTO No exponga el producto al calor directo ni a humedad 
elevada. Evite el contacto con objetos puntiagudos. Inmediatamente quite 
manchas y suciedad. Limpie cuidadosamente el producto con un trapo 
seco y suave. Solo humedézcalo levemente con agua en caso de mucha 
suciedad y luego séquelo. Evite fregar con fuerza. En caso necesario, utili-
ce un detergente suave. Las superficies niqueladas se pueden renovar con 
un limpiametales no abrasivo. No utilice desengrasantes con ácidos o pro-
ductos de limpieza abrasivos ni aquellos que contengan químicos nocivos. 

Por favor, observe el folleto adjunto General Instructions y el folleto 
Materials, Care, que podrá descargar en www.classicon.com bajo 
Downloads.

■ Garderobenständer. Messing, farbig pulverbeschichtet oder vernickelt. 

BEDIENUNG Das Produkt ist vollständig montiert. Heben Sie das Produkt an um 
es zu bewegen. Das Produkt ist nicht für den Außenbereich geeignet. 

ACHTUNG KIPPGEFAHR Platzieren Sie das Produkt nur auf ebenem, festen 
Untergrund. Bei hochflorigen Teppichen etc. ist die Stabilität nicht gewährleistet. 
Achten Sie auf eine gleichmäßige Belastung des Garderobenständers. Lehnen Sie 
sich nicht an den Garderobenständer oder stützen Sie sich niemals an ihm ab. 

PFLEGE Setzen Sie das Produkt keiner unmittelbaren Hitze oder Feuchtigkeit aus. 
Vermeiden Sie den Kontakt mit spitzen Gegenständen. Entfernen Sie Flecken und 
Schmutz umgehend. Reinigen Sie das Produkt vorsichtig mit einem trockenen, 
weichen Tuch. Feuchten Sie das Tuch nur bei starker Verschmutzung leicht mit 
Wasser an und trocknen Sie nach. Vermeiden Sie starkes Reiben. Verwenden Sie 
bei Bedarf etwas mildes Spülmittel. Vernickelte Oberflächen können mit einer 
geeigneten, nicht abrasiven Metallpolitur aufgefrischt werden. Verwenden Sie 
keine säurehaltigen, scharfen Putz- und Scheuermittel oder Produkte die schäd-
liche Chemikalien enthalten. 

Bitte beachten Sie die beiliegende Broschüre Allgemeine Hinweise und die 
Broschüre Materialien, Pflege auf www.classicon.com unter Downloads.


